
2027 오사카한국문화원 미리내갤러리 전시기획 공모 신청서 

2027 大阪韓国文化院 ミリネギャラリー 企画公募 申請書 

 

■ 제출 안내 (提出案内) 

※ 모든 제출 서류는 '한국어' 또는 '일본어' 중 하나의 언어를 선택하여 전체를 통일되게 작성해 주시기 바랍니다. 

 すべての提出書類は、「韓国語」または「日本語」のいずれかの言語を選択し、全体を統一して作成してください。 

접수 마감 (受付締切) 

2026년 8월 31일(월) 필착 / 2026年 8月 31日(月)必着 (KST/JST) 

※제출처 서버 시간 기준 提出先のサーバー時間を基準とする 

제출 방법 (提出方法) 

주오사카한국문화원 공모 접수 전용 이메일 접수 

大阪韓国文化院 公募受付専用メール宛に提出 

제출처(提出先) 

gallery@k-culture.jp 

 

※10MB를 넘는 파일을 첨부하는 경우 메일이 정상적으로 수신되지 않을 수 있습니다. 데이터 클라우드 서비스 

등을 이용하여 제출메일 본문에 링크를 첨부하는 것을 추천합니다. 

10MBを超えるデータを添付する場合、メールを送信できないことがあります。クラウドサービスなどを使用し、

メールにURLの貼り付けすることを推奨します。 

 

※제출서류 확인 후 접수 완료 메일을 보내드립니다. 

提出データを確認後、受付完了のメールを返信いたします。 

제출 형식 (提出形式) 

아래 2개의 PDF 파일을 제출해야 합니다. 

応募者は下記の2つのPDFファイルを提出してください。 

 

- 파일 ① : [지원서] 단체명_신청서.pdf (본 지정 서식을 통합한 단일 PDF) 

ファイル① : [申請書] 団体名_申請書.pdf (本指定書式を統合した単一PDF) 

- 파일 ② : [포트폴리오] 단체명_포트폴리오.pdf (자유 양식, A4 20p 이내, 25MB 이하) 

ファイル② :[ポートフォリオ] 団体名_ポートフォリオ.pdf (自由様式、A4 20p以内、25MB以下) 

 

위 내용을 확인하였으며 아래와 같이 양식을 제출합니다. 

上記内容を確認し、以下の通り様式を提出します。 

 

 

 

mailto:gallery@k-culture.jp


[서식 1 / 様式 1] 신청 주체 기본 정보 (申請者 基本情報) 

※ 한국어 또는 일본어로 작성하세요. 韓国語または日本語で作成すること 

지원 구분 

応募区分 

[  ] 작가 그룹·단체(作家グループ)   [  ] 기획자/큐레이터(企画者) 

[  ] 프로젝트 팀/기획자+작가(プロジェクトチーム) 

기획자/단체명 

企画者/団体名 
 

대표자 성명 

代表者氏名 
 

주소 

住所 
 

연락처 

連絡先 

(전화번호/Tel) 

(이메일/E-mail) 

홈페이지 /SNS계정 

ホームページ / SNS 
 

 

[서식 2 / 様式 2] 전시 콘셉트 요약 (展示コンセプト概要) 

※ 한국어, 일본어, 영어 중 2개 이상 언어로 작성하세요. 韓国語・日本語・英語の中から２つ以上の言語で作成すること 

전시 제목 

展示タイトル 

- 제1언어 / 第1言語 (선택/選択:       ) :  

- 제2언어 / 第2言語 (선택/選択:       ) :  

전시 주제 및 

콘셉트 요약 

コンセプト記述 

- 제1언어 작성란 / 第1言語 記入欄 : 

 

- 제2언어 작성란 / 第2言語 記入欄 :  

기획 심층 질문 

企画深層質問 

※ 각 항목당 공백 포함 800자 이내 제한 / 各項目とも800字以内 

 

Q1. 본 전시 기획이 '한일 양국 문화 교류' 측면에서 가지는 정성적 의미는 무엇입니까? 

本展示企画が「韓日両国の文化交流」の面で持つ定性的な意味は何ですか。 

 (답변 / 回答) : 

 

 

Q2. 기존의 유사 장르 전시들과 차별화되는, 본 기획만의 '새로운 시선(새로운 제안)'은 무

엇입니까? 

これまでの類似ジャンルの展示と差別化される、本企画ならではの「新たな視点（新たな提

案）」は何ですか。 

 (답변 / 回答) : 



[서식 3 / 様式 3] 전시 세부 계획 및 디자인 방안 (展示詳細計画・デザイン案) 

※ 한국어 또는 일본어로 작성하세요. 韓国語または日本語で作成すること 

※ 미리내갤러리 도면을 활용한 작품 배치안, 예산 계획(선택), 교육 프로그램 계획을 통합하여 최대 A4 2장 이내로 작성하

십시오. 

 ギャラリーの図面を活用した作品配置案、予算計画(任意記入)、教育プログラム計画を統合し、A4サイズ2枚以内で作成してく

ださい。 

출품작 요약 및 공간 연출 방안 出展作の概要および空間演出プラン 

※ 기획서 내 시각 자료 제작 시 용량 주의 イメージを挿入する際はファイル容量を圧縮してください。 

 

- 출품 예정작 요약 (예시: 회화 12점, 입체 설치 2점 등, 사진은 포트폴리오에 첨부) 

出展予定作品の概要 (例: 絵画15点、立体2点など、写真はポートフォリオに添付) 

 

 

 

- 미리내갤러리 공간 연출 계획 (좌대 활용, 작품 동선 등 서술 또는 이미지 첨부) 

  ミリネギャラリーの空間演出計画 (展示台の活用、作品動線などを記述、またはイメージ添付) 

 

 

 

전시 연계 교육 프로그램 기획안 展示連携 教育プログラム計画案 

- 전시 기간 중 진행할 대중 참여형 교육 프로그램(아티스트 토크, 워크숍 등의 체험 프로그램)의 구체적인 내용

과 운영 계획을 기술해 주세요. 

 展示期間中に実施する一般参加型の教育プログラム（アーティストトーク、ワークショップなどの体験プログラム）の

具体的な内容と運営計画を記述してください。 

 

 

 

예산 운영 요약안 / 선택 작성 予算運営の概要 / 任意記入 

심사 기준 중 ‘제시된 예산 범위(최대 1,850만 원) 내 실현 및 공간 조성 가능성’항목의 참고/보완자료로 활용됩니다. 

審査基準の内、「提示された予算範囲（最大1850万ウォン）内での実現及び空間造成可能性」項目の参考/補足資料として活用されます。 

(예시 一例) 

- 운송비 지원 금액 運送支援金額: 1,850만원 

            ㄴ 작품 운송비 作品国際運送費: 1,000만원 

               작품 설치/철거비 設置・撤去: 500만원 

               기타 인건비 人件費: 350만원 

- (자부담) 항공료 (自己負担)航空移動費: 40만원 * 4명 = 160만원 

… 

 



[서식 4 / 様式 4] 기획자 및 작가 이력서 (標準 CV) 

※ 한국어 또는 일본어로 작성하세요. 韓国語または日本語で作成すること 

※ 심사의 형평성과 객관적 비교를 위해 모든 참여 인원은 본 통일된 서식에 맞춰 인당 1장씩 작성해야 합니다. 

審査の公平性と客観的な比較のため、すべての参加者は本統一書式に合わせて1人1枚ずつ作成してください。 

※ 이력서는 인당 A4 1매 이내로 작성을 제한하며, 가장 중요한 대표 경력 위주로 인당 최대 20건까지만 기재 가능합니다. 

CVは1人につきA4サイズ1枚以内に制限し、最も重要な代表経歴を中心に最大20件まで記載可能です 

기본 인적 사항 (基本情報) 

성명 氏名  

국적 国籍  

역할 役割 [  ] 기획자(企画者)    [  ] 참여 작가(参加作家)    [  ] 프로젝트 팀원(チーム員) 

최종 학력 

最終学歴 
 

주요 전시 및 활동 경력 (主要展示・活動経歴) ※ 최대 20건 제한 / 最大 20件まで 

개인전 個展  

그룹전 グループ展  

수상 및 작품 소장 

受賞・作品所蔵 
 

공모 지원 자격 증빙용 오프라인 전시 실적 기재란 (公募応募資格の証明用オフライン展示実績欄) 

※ 학위 청구전 및 온라인 전시를 제외하고, 정식 오프라인 전시장(미술관, 갤러리 등)에서 개최되어 증빙 가능한 실적만 

인정됩니다. 

 学位請求展およびオンライン展示を除き、正式なオフライン展示会場（美術館、ギャラリー等）で開催され、証明可能な実績

のみ認められます。 

 ※ 작가 그룹 및 기획자 자격 지원자는 최소 3회 이상, 프로젝트 팀 자격 지원자는 팀원 합산 최소 5회 이상 기재 필수

입니다. 

作家グループおよび企画者枠の応募者は最低3回以上、プロジェクトチーム枠の応募者はメンバー合算で最低5回以上の記載が

必須です。 

실적 1 実績 1 
(연도 / 전시명 / 개최 장소 / 본인의 역할)  

(年度 / 展示名 / 開催場所 / 自身の役割) 

실적 2 実績 2 
(연도 / 전시명 / 개최 장소 / 본인의 역할)  

(年度 / 展示名 / 開催場所 / 自身の役割) 

실적 3 実績 3 
(연도 / 전시명 / 개최 장소 / 본인의 역할)  

(年度 / 展示名 / 開催場所 / 自身の役割) 

실적 4 実績 4 
(연도 / 전시명 / 개최 장소 / 본인의 역할)  

(年度 / 展示名 / 開催場所 / 自身の役割) 

실적 5 実績 5 
(연도 / 전시명 / 개최 장소 / 본인의 역할)  

(年度 / 展示名 / 開催場所 / 自身の役割) 

 



[서식 5 / 様式 5] 미디어 작품 스트리밍 링크 제출서 (해당자만) 

メディア作品 ストリーミングリンク提出書 ※該当者のみ 

※ 영상, 음향 등 미디어 장르 출품작이 있는 경우에만 작성합니다. (Vimeo, YouTube 등 스트리밍 링크로만 접수) 

※ 映像・音響などメディアジャンルの出展作がある場合のみ記入してください。ストリーミングリンクのみ受付 

 

- 순번 1 | 작가명(作家名):            | 작품명(作品名):            | 재생 시간(再生時間):         

스트리밍 링크 및 접속 비밀번호 (ストリーミングURLおよびパスワード):  

 

- 순번 2 | 작가명(作家名):            | 작품명(作品名):            | 재생 시간(再生時間):         

  스트리밍 링크 및 접속 비밀번호 (ストリーミングURLおよびパスワード):  

… 

 

 



■ 생성형 AI 활용 확인 및 서약서 (生成AIの活用確認および誓約書)  

 

본 공모는 창작자의 고유한 예술적 비전과 독창성을 중심으로 심사합니다. 기획안 및 출품작 제작 과

정에서 생성형 AI 기술을 활용한 경우 아래 항목에 투명하게 기재하여 주시기 바랍니다. 

(本公募は、制作者固有の芸術的ビジョンと独創性を中心に審査します。企画書および出展作の制作過程で

生成AI技術を活用した場合は、下記の項目に明確に記載してください。) 

 

1. 기획안 및 출품작 제작 중 생성형 AI 활용 여부 (生成AIの活用有無) 

 : [  ] 활용함(活用した)    [  ] 활용하지 않음(活用していない) 

2. (활용 시) 사용한 AI 도구/프로그램명 (活用した場合：使用したAIツール・プログラム名) 

 :  

3. (활용 시) AI 기술의 활용 범위 및 비중 (活用した場合：AI技術の活用範囲および比率) 

 :  

   (예시: 전시 공간 디자인 시뮬레이션 이미지 제작 30% 활용 등 / 例: 展示空間デザインのシミュレーション画像制作に30%活用など) 

 

※ 인간의 창작적 개입(편집, 가공, 연출 등) 없이 AI가 단독으로 생성한 산출물이나, 타인의 저작권 

및 화풍을 무단 도용하여 법적 분쟁 소지가 있는 기획안은 심사에서 제외되거나 선정이 취소될 수 있

습니다. 

(※ 人間の創作的な介入（編集、加工、演出など）なしにAIが単独で生成した産出物や、他人の著作権お

よび画風を無断盗用して法的紛争の恐れがある企画案は、審査から除外されるか選定が取り消される場合

があります。) 

 

■ 개인정보 수집·이용 및 제3자 제공 동의서 個人情報の収集・利用および第三者提供への同意書 

 

주오사카한국문화원은 공모 심사 및 행정 처리를 위해 아래와 같이 개인정보를 수집·이용하고자 합니

다. 

(駐大阪韓国文化院は、公募の審査および行政手続きのため、下記のとおり個人情報を収集・利用いたしま

す。) 

 

1. 개인정보의 수집·이용 목적 (個人情報の収集・利用目的) 

 - 공모전 지원 자격 검토, 본인 확인, 심사위원 평가 자료 제공, 선정 시 결과 통지 및 문화원 행정 

절차(운송·숙박 지원 등) 안내 

 (公募の応募資格の確認、本人確認、審査員への評価資料の提供、選定時の結果通知および文化院の行政

手続き（輸送・宿泊支援など）の案内) 

 



2. 수집하는 개인정보 항목 (収集する個人情報の項目) 

 - 성명, 생년, 국적, 학력, 연락처(전화번호, 이메일), 주소, 주요 활동 경력 및 실적, 얼굴 사진 

 (氏名、生年、国籍、学歴、連絡先（電話番号、メールアドレス）、住所、主要活動経歴および実績、顔

写真) 

 

3. 개인정보의 보유 및 이용 기간 (個人情報の保有および利用期間) 

 - 공모 접수일로부터 심사 및 전시 종료 후 1년까지 (선정되지 않은 지원자의 서류는 결과 발표 후 3

개월 이내 파기) 

 (公募受付日から審査および展示終了後1年まで（選定されなかった応募者の書類は、結果発表後3か月以

内に破棄）) 

 

4. 개인정보의 제3자 제공 (個人情報の第三者提供) 

 - 본 공모는 공정한 평가를 위해 내·외부 심사위원단에 신청서 및 포트폴리오(성명, 경력 등 심사에 

필요한 항목)를 제공합니다. 그 외의 목적으로는 제3자에게 제공하지 않습니다. 

 (本公募では、公平な審査のため、内外の審査員団に申請書およびポートフォリオ（氏名、経歴など審査

に必要な項目）を提供します。その他の目的で第三者に提供することはありません。) 

 

5. 동의 거부 권리 및 불이익 (同意を拒否する権利および不利益) 

 - 귀하는 개인정보 수집·이용 및 제3자 제공에 대한 동의를 거부할 권리가 있습니다. 단, 동의를 거

부할 경우 공모 심사 대상에서 제외되는 등 불이익이 있을 수 있습니다. 

 (貴殿は個人情報の収集・利用および第三者提供への同意を拒否する権利があります。ただし、同意を拒

否された場合、公募の審査対象から除外されるなどの不利益が生じることがあります。) 

 

【 개인정보 수집·이용 및 제3자 제공에 동의하십니까? 】 

【 個人情報の収集・利用および第三者提供に同意しますか？ 】 

  ▶ [  ] 동의함 (同意する)      [  ] 동의하지 않음 (同意しない) 

 

■ 최종 동의 및 확인 서명 (最終同意および確認署名) 

 

- 상업 화랑(갤러리)의 소속 작가 프로모션 및 대형 조직위/재단 주체의 기획안은 공모 목적과 형평성

에 어긋나므로 심사 대상에서 배제됨을 확인합니다. 

(商業画廊（ギャラリー）による所属作家のプロモーション、および大型組織委員会/財団が主導する企画

案は、公募の目的と公平性に反するため、審査対象から除外されることを確認します。) 

- 타 문화재단, 공공기관, 법인의 지원금이나 상업 기업의 협찬을 받아 연계하는 기획안은 지원 대상

에서 제외되며, 초과 비용은 자부담으로만 충당하여야 합니다. 



(他の文化財団、公共機関、法人からの助成金や商業企業の協賛を受けて連携する企画案は支援対象外とな

り、超過費用は自己負担でのみ充当しなければならないことを確認します。) 

- 포트폴리오 제출 규격(A4 사이즈, 최대 20페이지 이내, 단일 PDF, 파일 용량 25MB 이하)을 준수하였

으며 이미지는 최적화(저용량화)하여 첨부했음을 확인합니다. 

(ポートフォリオの提出規格（A4サイズ、最大20ページ以内、単一PDF、ファイル容量25MB以下）を遵守

し、画像は最適化（容量削減）して添付したことを確認します。) 

- 전시 개막식에는 기획자 및 주요 참여 작가가 필히 참석하여야 합니다. (※ 문화원에서 숙박비를 지

원하는 최대 인원인 4인 내외의 참석을 권장하며, 초과 인원 비용은 본인 부담입니다.) 

(展示の開幕式には、企画者および主要な参加作家が必ず出席しなければなりません。※文化院が宿泊費を

支援する最大人数である4人前後での出席を推奨し、超過人数の費用は本人負担となります。) 

 

본인(또는 본 단체)은 위와 같이 주오사카한국문화원이 개최하는 '2027 미리내갤러리 전시기획 공모'

에 신청하며, 신청서에 기재한 내용과 제출한 자료는 모두 사실임을 확인합니다. 

(本人（または本団体）は上記のとおり、駐大阪韓国文化院が開催する「2027 ミリネギャラリー 企画公

募」に申請します。申請書に記載された内容と提出した資料はすべて事実であることを確認します。) 

 

 

2026 년(年)          월(月)          일(日) 

 

신 청 인 / 대표자 (申請人 / 代表者) :                      (서명 또는 인 / 署名または捺印) 

 

주오사카한국문화원장 귀하 (駐大阪韓国文化院長 貴下) 


